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Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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THE BAPTISM OF THE LORD (12) 
8:30AM +Salvatore & Maria DeSimone (Michael) 
 +Rosario Enrique Poco 40 days after death (family) 
 +Mary Czerwinski (CWC of St. Priscilla) 
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O zdrowie, dary Ducha Świętego i opiekę Matki  
     Bożej dla Mai z okazji 7‐mych urodzin (rodzina) 
 O Bożą opiekę dla Doriana, Olivera i rodziny 
 O zdrowie i szczęśliwą operację dla Mirosława  
     Pieronek 
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 
 +Krystyna i Roman Wnęk w rocznicę śmierci (syn) 
 +Aleksandra Zalewska (Junia) 
 +Michalina Bobowska w 2‐gą rocznicę śmierci 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 O zdrowie i błogosł. Boże dla rodzin: Szynalik,    
     Stróżak i Sarna 
 +Józefa Stróżak w 33‐cią rocznicę śmierci  
 
MONDAY (13)  
8:00AM +Anna Zagajewska 14th death anniv. (daughter) 
 +Władysław Zagajewski 39th death anniv. (daughter) 
7:30PM +Janina Szorc w 6‐tą rocz. śmierci (rodzina) 
 +Florian Głowa (rodzina) 
 Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 
TUESDAY (14)  
8:00AM +Stanley Tloczek (H.Kruzel) 
7:30 PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
WEDNESDAY (15)  
8:00AM  +Edward DuPlantis 28th death anniv. (Denise) 
 +Timothy J. Arnet 1st death anniv. (mother) 
7:30PM  Za parafian św.Pryscylli 
 
THURSDAY (16)  
8:00AM  +Priscillo P. Cabrera Birthday Remembrance (family) 
7:30PM  Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
FRIDAY (17) 
8:00AM +Donald Schultz Jr. (Rose) 
7:30PM Za parafian św. Pryscylli  
 
SATURDAY (18) 
8:00AM  Health & Blessings for Patrick Sullivan (son‐Pat) 
 Blessings for Denise DuPlantis on her Birthday 
8:30AM O Boże błogosławieństwo i światło Ducha Świętego 
     dla Barbary i Pawła 
 

 

December 25, 2019 
 

Christmas Collections:  $13,872.00 
Special Christmas Collection: $16,826.00 
 

Total Collections: $30,698.00 
 

December 29, 2019 
 

Total Sunday Collections: $8,381.34 
 

January 1, 2020 
 

Total New Year Collections: $6,300.00 
 

January 5, 2020 
 

Sunday Collections:   $7,521.49 
First Friday:   $399.00 
First Saturday:   $1,155.00 
Capital Improvements: $4,942.00 
 

Total Collections: $14,017.49 
 
 

Thank you for your generosity  
and support of our Parish! 

 

As a reminder, the Book of Mass Intentions for 2020 is 
open. Mass Intentions for next year can be reserved in 

the rectory, especially for such occasions as anniver‐
saries, whether they be death, birth, or wedding. 

 
 
 
  
 

Przypominamy, że książka z intencjami na rok 2020 jest 
otwarta. Prosimy o składanie intencji osobiście  

w kancelarii parafialnej. 

SATURDAY (18) 
4:00PM +Antoinette R. Manczak (Magniaracina fam.) 
 +Katherina Weiterschan Birthday Rem.  
      (Voelker family) 
 Health & Blessings for Denise DuPlantis on her  
      68th Birthday 
 Birthday Blessings for Monica (Mom & Dad) 
 Blessings for Pedro & Norma Cuison on their 50th  
     Wedding Anniversary (family) 



Page Four                                                                                       January 12, 2020 
 
 
In the context of today's Solemnity of the Baptism of the Lord, it is worth 
noting that Jesus does not undertake His mission by marching out to the 
streets of the world right away. Before being baptized and starting public 
ministry, He goes to the desert, devoting Himself to prayer and trial. In the 
desert, Jesus is tempted and His mission matures when He is confronted 
with an evil spirit. Only then will He begin to preach and bear witness to the 
Father. Perhaps there is a hint in all this for us, so that our activity should 
not stand out in the foreground, that it should not only be superficial. Our 
actions should also flow from meditation, contemplation and focus on 
prayer. We also need or will need strength to fight the evil one.  
The Baptism in Jordan that we celebrate today, is somehow a prefiguration of that “baptism of death" 
through which Jesus passes on the cross, and consequently becomes the basis of our own baptism. It is  
exactly as St. Paul wrote to the Romans, "we have been buried with Him through baptism into death" and we 
will also rise to a new life by the power of His resurrection. Today's Solemnity, therefore, is a direct  
announcement of what awaits us during Easter. Let us ask God today that we will always consciously draw 
from the power of our baptism in everything we do. This source of grace has left us with an irremovable seal. 
It tells us that we belong to Christ. Let us pray today that Christ will fill not only our prayer and our religious 
life, but also that He will enter our mutual relationships, awaken our consciences and strengthen our sense of 
responsibility for the created world, for everything that surrounds us. 
  
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
 
W kontekście obchodzonej dzisiaj uroczystości Chrztu 
Pańskiego warto zauważyć, że Jezus nie podejmuje swojej misji wychodząc z marszu na ulice świata. Zanim 
przyjmie chrzest i rozpocznie publiczną działalność udaje się na pustynię, oddając się tym samym modlitwie i 
próbie. Na pustyni Jezus jest kuszony, a Jego misja dojrzewa w konfrontacji ze złym duchem. Dopiero potem 
zacznie głosić i dawać świadectwo o Ojcu. Być może jest w tym wszystkim jakaś wskazówka i dla nas, żeby i 
nasza aktywność nie wybijała się na pierwszy plan, żeby nie była tylko powierzchowna. Nasze czyny też 
powinny wypływać z medytacji i skupienia na modlitwie. Też potrzebujemy lub będziemy potrzebować sił do 
walki ze złym duchem. Właśnie Chrzest w Jordanie, który dzisiaj wspominamy jest niejako prefiguracją owego 
“chrztu śmierci”, przez który Jezus przechodzi na krzyżu i który konsekwentnie staje się podstawą naszego 
chrztu. Jest dokładnie tak, jak mówi nam św. Paweł, “przez chrzest zanurzający nas w śmierć zostaliśmy 
razem z Nim pogrzebani” i mocą Jego Zmartwychwstania powstaniemy do nowego życia. Dzisiejsze święto 
zatem, zamykając okres Bożego Narodzenia, stanowi bezpośred‐
nią zapowiedź tego, co czeka nas w okresie wielkanocnym. 
Prośmy dzisiaj Boga, abyśmy we wszystkim co robimy, świ‐
adomie czerpali z mocy naszego chrztu. To źródło odcisnęło w 
nas nieusuwalną pieczęć przynależności do Chrystusa. Módlmy 
się, aby Chrystus wypełniał nie tylko naszą modlitwę i nasze życie 
religijne, ale żeby wkroczył także w nasze wzajemne relacje, 
obudził nasze sumienia i umocnił w nas poczucie odpowiedzi‐
alności za stworzony świat, za wszystko co nas otacza.  
 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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Antoinette Viola 

Giovanna Ficarella 
Edmund Muciek 

Henryka Niewiarowska 
John Santoro 

Rosemary Ferrier 

 
 
 

PARISH ACTIVITY | WYDARZENIA PARAFIALNE 
 

Monday, January 13 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Tuesday, January 14 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Wednesday, January 15 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Thursday, January 16 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Friday, January 17 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:30PM Bible Study (Rectory Round Room) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, January 18 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
9:00AM Religious Education (School) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 
Sunday, January 19 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

 
 
 
 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 
 

ST. BROTHER ALBERT’S FUND FOR THE NEEDY  
All monetary offerings that we want to support  those in 
need should be put into the Poor Box in the Vestibule in 

the back of the church.  
 

FUNDUSZ ŚW. BR. ALBERTA  
DLA POTRZEBUJĄCYCH 

Wszelkie ofiary pieniężne którymi chcemy 
wspomóc potrzebujących należy wrzucić do 

oznaczonego miejsca z tyłu kościoła.  
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BILETY: DOROŚLI  $25,                                     
DZIECI OD 12 LAT $10 
PONIŻEJ 12 LAT ZA DARMO 
 
W PROGRAMIE: 
Dzielenie się opłatkiem, świąteczny 
międzynarodowyobiad: amerykański, włoski, chiński i 
polski 
 
WYSTĘP ZESPOŁU PIEŚNI I TAŃCA POLONIA 
 
PROGRAM ARTYSTYCZNY W WYKONANIU  
CHÓRÓW PARAFIALNYCH ŚW. PRYSCYLLI 

 

Wszystkie dzieci otrzymają  
słodkie prezenty od Św. Mikołaja! 

International Christmas Celebration 
SATURDAY, JANUARY 18, 2020 -5:00PM 

 
DOROCZNE ŚWIĘTOWANIE BOŻEGO NARODZENIA   

   SOBOTA, 18 STYCZNIA 2020, GODZ. 5:00 WIECZOREM 

TICKETS : ADULTS - $25  
CHILDREN 12 AND OLDER - $10,  
BELOW 12 YEARS OLD - FREE 
 
PROGRAM: 
Sharing Christmas wafer, international 
Christmas Dinner: American, Italian,       
Asian and Polish 

PERFORMANCE OF POLONIA         
DANCE CLUB 
 
ARTISTIC PRESENTATION OF               
ST. PRISCILLA CHOIRS 
 

All children will receive sweet gifts from  
St. Nicholas! 

 



       The Baptism of the Lord             Page Seven 

The Collection for the Church in Latin America 
January 26, 2020 

 
In two weeks, our special collection will support the Church in Latin 
America. For many living in Latin America and the Caribbean, a rising 

secular culture, difficult rural terrain, and a shortage of ministers makes 
it difficult for people to practice the faith. Your donations fund 
catechesis, marriage and family life programs, and seminarian 

formation so people can grow closer to Christ. Please prayerfully 
consider supporting this collection to share your faith with our 

brothers and sisters in Latin America and the Caribbean.  
Thank you! 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Clifton Barney—

Lorraine Belokon—
Shirley Blicharz—Dorothy Cascio—Emmett Clancy—
Edward & Mary Czerwinski— Jan Drożdż—Anthony 
Felau—Theresa Gloms—George Gloms—Philomena 
Greco—Jean Hanisko—Jennifer  Hebda—Mrs. Mari‐
lyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—

Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—
Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Kar‐

wowska‐Rafało—Maureen Kearney—Chester 
Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria 
Lech—Peter Leyden—Eileen LoPiccolo—Mary 

Lund—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 

Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie 
Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—

Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—
Augusto Sandoval—Mari Temby—Rosemarie 
Wegner—Gina Swensen—Roger 

Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—
Jola Wolfe—Carla and Adam—Rich 

Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - January 18 / 19 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 18 / 19 Styczeń 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

M. Graf 
S. Moritz 

D. Chesna 
R. Ferina 

Sunday  
8:30 AM 

M. Clancy 
C. Mizera 

R. Mizera 
K. Leahy 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
S. Słonina 

P. Grocholski 
J. Grocholski 

Sunday 
12:15 PM 

U. Dziwik 
J. Miketta 

D. Knight 
C. Rodriguez 

Sunday 
6:00 PM 

Sr. A. Kalinowska 
A. Harmata 

A. Grudzińska 
Sr. A. Kalinowska 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. M. Galle 

Fr. M. Galle 

Fr. D. Kusa 

Fr. J. Grob 

Fr. D. Kusa 
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